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DAY 3   重庆市区    Chongqing City Tour
早餐 B: 酒店 Hotel | 午餐 L: 中式料理 Chinese Cuisine
十八梯民俗文化风情区: 山城老街区, 石阶蜿蜒, 承载巴渝记忆, 融合历史与现
代风情。
朝天门广场: 位于长江、嘉陵江交汇处, 是城市地标, 集历史、文化、观光于
一体, 夜景尤为著名。
魁星楼: 供奉魁星(科举之神)的古建筑, 象征文运昌盛, 常见于古代学宫、书
院附近。
解放碑步行街: 重庆核心商业区, 集购物、美食、文化于一体, 地标解放碑见
证抗战历史, 繁华与底蕴并存。
洪崖洞: 重庆标志性景点, 以巴渝传统吊脚楼风貌和璀璨夜景闻名, 集民俗风
情与美食于一体。
Shibati Traditional District: Historic hillside neighborhood showcasing 
old Chongqing culture and architecture.
Chaotianmen Square: Landmark located at the confluence of the 
Yangtze and Jialing Rivers.
Kuixinglou: Traditional Chinese architecture symbolizing prosperity in 
education and culture.
Jiefangbei Pedestrian Street: Chongqing’s vibrant shopping and dining 
district filled with local culture.
Hongyadong: Famous stilt-house complex renowned for its spectacular 
night scenery.

DAY 2   重庆市区    Chongqing City Tour
早餐 B: 酒店内 Hotel | 午餐 L: 中式料理 Chinese Cuisine | 
晚餐 D: 渝菜风味 Chongqing Local Cuisine
重庆大礼堂 (外观): 仿古建筑杰作, 中西合璧, 气势恢宏, 为重庆代表性地标之
一。
中山四路: 抗战文化名街, 历史遗迹丰富, 被誉为“重庆最美街道”。
鹅岭公园：重庆著名园林, 可俯瞰两江美景, 融合中西园林风格。
鹅岭贰厂文创公园: 由老厂区改造而成的文创园区，集艺术、美食与创意文
化于一体。
轻轨李子坝观景平台: 网红打卡地, 可观赏轻轨穿楼奇景。
Chongqing Great Hall of the People (Exterior View): A magnificent 
landmark combining traditional Chinese and Western architectural styles.
Zhongshan 4th Road: Historic street rich in wartime heritage and known 
as one of Chongqing’s most beautiful roads.
Eling Park: Famous city park offering panoramic views of the Yangtze and 
Jialing Rivers.
Testbed 2 Creative Park: Trendy cultural park transformed from an old 
factory area, popular for photography and art culture.�*Liziba Monorail 
Viewing Platform: Famous attraction where visitors can witness the 
monorail passing through a residential building.

DAY 2   重庆市区    Chongqing City Tour
早餐 B: 酒店内 Hotel | 午餐 L: 中式料理 Chinese Cuisine | 
晚餐 D: 渝菜风味 Chongqing Local Cuisine
重庆大礼堂 (外观): 仿古建筑杰作, 中西合璧, 气势恢宏, 为重庆代表性地标之
一。
中山四路: 抗战文化名街, 历史遗迹丰富, 被誉为“重庆最美街道”。
鹅岭公园：重庆著名园林, 可俯瞰两江美景, 融合中西园林风格。
鹅岭贰厂文创公园: 由老厂区改造而成的文创园区，集艺术、美食与创意文
化于一体。
轻轨李子坝观景平台: 网红打卡地, 可观赏轻轨穿楼奇景。
Chongqing Great Hall of the People (Exterior View): A magnificent 
landmark combining traditional Chinese and Western architectural styles.
Zhongshan 4th Road: Historic street rich in wartime heritage and known 
as one of Chongqing’s most beautiful roads.
Eling Park: Famous city park offering panoramic views of the Yangtze and 
Jialing Rivers.
Testbed 2 Creative Park: Trendy cultural park transformed from an old 
factory area, popular for photography and art culture.�*Liziba Monorail 
Viewing Platform: Famous attraction where visitors can witness the 
monorail passing through a residential building.

DAY 1   新加坡 Q重庆   Singapore QChongqing
午餐 L: 中式料理 Chinese Cuisine | 
晚餐 D: 渝菜风味 Chongqing Local Cuisine
接机 ❖FLIGHT DETAILS:  SIN - CKG
(MON/TUE/THU/SAT)  PN6426   0040-0540
(WED/FRI/SUN)              PN6444   0445-0945
弹子石老街: 百年历史风貌区, 山城特色阶梯式建筑, 集文化, 商业, 旅游于一体。
重庆钟楼广场: 重庆地标钟楼广场, 历史与现代交融, 尽显山城特色。
龙门浩老街: 重庆历史文化街区, 依山傍江, 保留百年建筑, 融合中西风格, 集
文化、旅游、休闲于一体。
1891 购物中心: 南滨路江景商业地标, 集购物餐饮文化于一体。
黄金双子塔: 南岸区的标志性摩天大楼, 高约 218 米, 集商业、办公于一体, 夜
景璀璨。
Arrival transfer upon reaching Chongqing. 
Danzishi Old Street: A century-old historical district featuring Chongq-
ing’s iconic terraced architecture, blending culture, shopping and tourism.
Chongqing Clock Tower Square: A famous city landmark where history 
meets modern urban charm.
Longmenhao Old Street: Historic riverside district preserving century-old 
buildings with a mix of Eastern and Western architectural styles.�*1891 
Shopping Mall: A riverside lifestyle mall along Nanbin Road offering 
shopping, dining and entertainment.
Golden Twin Towers: Iconic skyscrapers in Nan’an District, approximately 
218 meters tall, famous for their dazzling night view.
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+
免费汉服换装体验
赠送围炉煮茶，观赏茶艺表演，品尝精美点心小吃

双程动车体验双程动车体验

8D6N Chongqing + Chengdu8D6N Chongqing + Chengdu

 伊美大酒店（4*）或同级  Yimei Hotel or similar 4★ Hotel

 伊美大酒店（4*）或同级  Yimei Hotel or similar 4★ Hotel

 伊美大酒店（4*）或同级  Yimei Hotel or similar 4★ Hotel

星期一�二�四�六出发
需提前一天在机场集合，
于行程上第�天抵达新加坡
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注意：顺序/行程、膳食、航班详情可能会更改，恕不另行通知     NOTE: SEQUENCE OF/ITINERARY, MEALS, FLIGHT DETAILS MAY CHANGE WITHOUT PRIOR NOTICE

 浣花溪智选假日酒店（4*）或同级
Holiday Inn Express Chengdu Huanhuaxi or similar 4★ Hotel

 浣花溪智选假日酒店（4*）或同级
Holiday Inn Express Chengdu Huanhuaxi or similar 4★ Hotel

DAY 7   重庆 Q新加坡     Chongqing QSingapore
早餐 B: 酒店内 Hotel | 午餐 L: 中式料理 Chinese Cuisine
磁器口古镇: 千年历史, 巴渝文化缩影, 美食汇聚, 古韵悠长, 山城特色鲜明。
赠送景点 【融创桃花源】:  苏州园林的风格, 以其精巧雅致、 意境深远而闻
名于世, 让您不出山城, 即可邂逅江南风雅, 亭台楼阁, 小桥流水。
额外礼遇：① 赠送围炉煮茶, 观赏茶艺表演, 品尝精美点心小吃；
                        ② 免费汉服换装体验 (不含化妆造型及摄影服务)。
观音桥步行街: 繁华商业中心, 集购物、美食、娱乐于一体, 都市活力地标。
星光 68 广场: 位于观音桥商圈的购物中心, 汇聚国际奢侈品牌与时尚潮流。
送机，结束愉快的重庆之旅！
CiQikou Ancient Town: Thousand-year-old ancient town famous for 
local snacks and traditional Bashu culture.
Complimentary Attraction – Sunac Taohuayuan: Jiangnan-style garden 
attraction featuring elegant pavilions, bridges and flowing streams.
Special Privileges: ① Complimentary traditional tea experience with tea 
art performance and local snacks.
② Free Hanfu costume experience (excluding makeup and photography 
services).
Guanyinqiao Pedestrian Street: A bustling commercial center, integrat-
ing shopping, dining, and entertainment; a vibrant urban landmark. It 
combines culture, tourism, and leisure.
Starlight 68 Plaza: A shopping center, gathering international luxury 
brands and fashion trends, located in Guanyinqiao business district.
Airport transfer, concluding your pleasant Chongqing trip!
❖FLIGHT DETAILS:  CKG - SIN
(MON/WED/FRI/SUN)  PN6425   1840-2340
(TUE/THU/SAT)               PN6443   2245-0345+1

推荐自费：1.两江游船+极限 SHOW+131 观景台:568元/人 | 2.重庆火锅+汽车夜游+动物园:468元/人 | 3.汽车夜游+动物园+131 观景台:468元/人 

配套不包括: ✖ 机场税 @ $200/人（预订时支付）
✖ 导游以及司机小费 @ $40/人（预订时支付）
✖ 领队小费$40(如有)      ✖ 旅游保险、签证费（如有）✖ 推荐自费
PACKAGE EXCLUDE: ✖ Airport Tax @ $200/pax (Pay upon booking)
✖ Tour Guide & Driver Tips @ $40/pax (Pay upon booking)
✖ Travel Insurance, Visa fees if any
✖ Tour leader tip $40 (if any)     ✖ Optional tour

配套包含: 
✔ 西部航空往返机票（含7公斤手提行李 + 20公斤托运行李/1件）
✔ 行程所列的住宿、交通、行程及餐饮      ✔ 中文导游
PACKAGE INCLUSION:  ✔ Roundtrip air ticket via West Air with
     7kg hand-carry + 20kg check-in bag/1 pcs
✔ Accommodation, transportation, tour and meals as per itinerary
✔ Chinese-Speaking Tour Guide

英文版行程翻译自中文版本。如有差议，将以中文版本为标准。  Any differences in the itinerary content, kindly refer to Chinese version

DAY 5   成都    Chengdu
早餐 B: 酒店内 Hotel | 午餐 L: 中式料理 Chinese Cuisine | 
晚餐 D: 中式料理 Chinese Cuisine
人民公园 (含喝茶): 是一个集园林、文化、文物保护、爱国主义教育、休闲
娱乐于一体的综合性公园。
东郊记忆: 不是一个传统的“景点”。
，而是一个活的、充满能量的城市文化现场。
SKP 生机之竹: 是抽象、艺术、被凝视的，象征着从传统中生长出的现代、
国际与未来，是“未来成都”的意象。
双子塔: 是矗立在成都高新区天府大道上的两座超高摩天大楼。它们不仅是
成都金融城的核心地标, 也是整个成都乃至中国西部的现代化、国际化象征。
People’s Park (Tea Experience Included): A famous leisure park where 
visitors can enjoy authentic Sichuan tea culture.
Eastern Suburb Memory: Vibrant creative art district transformed from 
old industrial factories.
SKP Bamboo Installation: Modern artistic landmark symbolizing 
Chengdu’s future urban culture.
Twin Towers: Iconic skyscrapers in Chengdu Financial City with 
spectacular night illumination.

DAY 6   成都 - 重庆     Chengdu - Chongqing
早餐 B: 酒店内 | 午餐 L: 
成都熊猫基地 (含电瓶车): 是世界著名的大熊猫迁地保护基地、科研繁育基
地、公众教育基地和教育旅游基地。
乘动车至重庆（暂定 G2887 成都东/重庆西 1423-1546）
Chengdu Research Base of Giant Panda Breeding (Including Buggy 
Ride): World-renowned panda conservation and breeding center.
Take high-speed train back to Chongqing (Tentative Train: G2887 
Chengdu East / Chongqing West 1423-1546)
 伊美大酒店（4*）或同级   Yimei Hotel or similar 4★ Hotel

DAY 4   重庆 - 成都    Chongqing - Chengdu
早餐 B: 酒店内 Hotel | 午餐 L: 中式料理 Chinese Cuisine | 
晚餐 D: 中式料理 Chinese Cuisine
乘动车至成都（暂定 G8608 重庆西/成都东 0914-1018）
春熙路: 百年繁华商业街，时尚购物美食天堂，城市文化地标。
太古里: 成都知名开放式购物街区, 融合传统与现代, 以川西建筑风格和潮流
品牌为特色，吸引众多游客打卡。
IFS 国金中心: 位于四川省成都市锦江区红星路和大慈寺路的交汇处, 是集购
物、文化娱乐、写字楼、酒店式公寓、酒
店于一体的城市综合体。
3D 熊猫: 成都 3D 熊猫是春熙路网红地标, 巨型 LED 屏上的爬墙熊猫, 科技感
十足, 萌趣吸睛。
宽窄巷子: 成都历史文化街区, 由宽巷子、窄巷子、井巷子组成, 展现老成都
风貌与巴蜀文化。
Take high-speed train to Chengdu (Tentative Train: G8608 Chongqing 
West / Chengdu East 0914-1018)
Chunxi Road: Chengdu’s famous century-old shopping street and food 
paradise.
Taikoo Li: Trendy open-air shopping district combining traditional 
Sichuan architecture with modern fashion.
IFS International Finance Square: Chengdu’s iconic lifestyle and 
commercial complex.
3D Panda Display: Famous giant panda LED landmark popular for 
photos.
Kuanzhai Alley: Historic district reflecting traditional Chengdu lifestyle 
and Bashu culture.

人民公园 -喝茶 重庆融创桃花源 围炉煮茶

磁器口古镇

宽窄巷子

6323 4556101 Upper Cross Street #B1-16 People’s Park Centre S058357

8858 6778

24.05.26

熊猫基地

DAY 8   抵达新加坡     Arrival Singapore

星期二�四�六返航将于
行程上第�天抵达新加坡
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